
1946. gada Starptautiskā konvencija
par
vaļu medību regulēšanu
SARAKSTS
Grozījumi izdarīti Komisijas 58. ikgadējā sanāksmē Sentkitsā un Nevisā 2006. gada 16.–20. jūnijā
PASKAIDROJUMI
Turpmākajās lappusēs sniegtais saraksts ietver grozījumus, kurus Komisija pieņēma 58. ikgadējā sanāksmē 2006. gada jūnijā.
Grozījumi, kuri norādīti kursīvā, stājās spēkā 2006. gada 4. oktobrī.
Neklasificētie krājumi norādīti 1., 2. un 3. tabulā ar svītru. Pārējās pozīcijas šajās tabulās aizpildītas ar punktu skaidrības labad.
Sanumurētās zemsvītras piezīmes ir saraksta daļas, kuras Komisija ir pieņēmusi formāli. Pārējām zemsvītras piezīmēm ir redakcionāla nozīme.
1992. gada jūnijā vēstnieks Londonā informēja Komisiju, ka Padomju Sociālistisko Republiku Savienības dalību 1948. gada Starptautiskajā konvencijā par vaļu medību regulēšanu turpina Krievijas Federācija.
Komisija 39. sanāksmē (1987. gadā) ir norādījusi, ka atsauces uz vietējo iedzīvotāju ģeogrāfiskajiem nosaukumiem šajā sarakstā, 13. punkta b) apakšpunkta 4) punktā ir dotas tikai ģeogrāfiskos nolūkos un tādējādi nav pretrunā Konvencijas V panta 2. punkta c) apakšpunktam (Rep.int.Whal.Commn 38:21).
2006. gada oktobrī
I. SKAIDROJUMS
1.
Turpmāk minētajiem terminiem ir tiem attiecīgi piešķirta nozīme, proti:
A. Plātņvaļi
“Plātņvalis” ir jebkurš valis, kuram mutē ir plātne vai vaļa bārda, tas ir, jebkurš valis, kurš nav zobvalis.
“Zilais valis” (Balaenoptera musculus) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā zilais valis, Sibalda spuru valis vai sērvēdera valis, tostarp arī zilais pundurvalis.
“Grenlandes valis” (Balaena mysticetus) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā Arktikas pundurvalis, lielais polārvalis, Grenlandes pundurvalis, Grenlandes valis.
“Braida valis” (Balaenoptera edeni, B.brydei) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā Braida valis.
“Finvalis” (Balaenoptera physalus) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā parastais aizmugures spuras valis, parastais spuru valis, finvalis, siļķu valis vai īstais spuru valis.
“Pelēkais valis” (Eschrichtius robustus) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā pelēkais valis, Kalifornijas pelēkais valis, velna zivs, cietgalvis, gliemju racējs, pelēkmugurainais valis vai saplēstais maiss [rip sack].
“Kuprvalis” (Megaptera novaeangliae) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā garspuru valis, kupris, kuprvalis, sakumpušais valis [hunchbacked], kupra valis vai valis ar kupraino muguru.
“Jostvalis” (Balaenoptera acutorostrata, B.bonaerensis) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā mazais spuru valis, mazais līdakvalis, jostvalis, pīķgalvainais valis vai asgalvainais valis.
“Gludais pundurvalis” (Caperea marginata) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā dienvidu gludais pundurvalis vai gludais pundurvalis.
“Pundurvalis” (Eubalaena glacialis, E.australis) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā Atlantijas pundurvalis, Arktikas pundurvalis, Biskajas līča pundurvalis, gludvalis, Ziemeļatlantijas pundurvalis, Ziemeļu raga valis, Klusā okeāna pundurvalis vai dienvidu pundurvalis.
“Seivalis” (Balaenoptera borealis) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā seivalis, Rūdolfi spuru valis, saidu valis vai akmenszivju valis.
B. Zobvaļi
“Zobvalis” ir jebkurš valis, kuram žokļos ir zobi.
“Knābjvalis” ir jebkurš valis kurš pieder Mesoplodon ģintij, vai jebkurš valis, kas pazīstams kā Kivjē knābjvalis (Ziphius cavirostris) vai Šeparda knābjvalis (Tasmacetus shepherdi).
“Pudeļdeguna delfīns” ir jebkurš valis, kas pazīstams kā Bērda knābjvalis (Berardius bairdii), Arnū valis (Berardius arnuxii), dienvidu pudeļdeguna delfīns (Hyperoodon planifrons) vai ziemeļu pudeļdeguna delfīns (Hyperoodon ampullatus).
“Plēsoņdelfīns” (Orcinus orca) ir jebkurš valis, kas pazīstams kā plēsoņdelfīns vai orka.
“Grinda” ir jebkurš valis, kas pazīstams kā garspuras grinda (Globicephala melaena) vai īsspuras grinda (G.macrorhynchus).
“Kašalots” (Physeter macrocephalus) ir jebkurš valis kas pazīstams kā spermvalis, spermacetvalis, kašalots vai potvalis.
C. Vispārēji skaidrojumi
“Trāpīt” nozīmē vaļu medību laikā izmantoto ieroci iedurt valī.
“Izcelt” nozīmē nogādāt vali uz zivju pārstrādes kuģi, sauszemes staciju vai kādu citu vietu, kur vali var apstrādāt.
“Noķert” nozīmē iezīmēt vali ar karodziņu, boju vai arī piestiprināt pie vaļu medību kuģa.
“Pazaudēt” nozīmē vai nu trāpīt valim, vai to noķert vali, bet nevis izcelt.
“Beigts valis” ir jebkurš nepieprasīts beigts valis, kas tiek atrasts peldam ūdenī.
“Zīdītājvalis” nozīmē: a) attiecībā uz plātņvaļiem – mātīti, kurai piena dziedzeros ir jebkāda daudzuma piens, b) attiecībā uz kašalotiem – mātīti, kurai piena dziedzeros ir piens ar maksimālo biezumu (dziļumu) 10 cm vai vairāk. Šo mērījumu veic piena dziedzerī, vēdera vidū perpendikulāri ķermeņa asij, un to atzīmē līdz tuvākajam centimetram; tas ir, jebkuru dziedzeri, kura izmērs ir 9,5–10,5 cm, atzīmē kā 10 cm lielu. Jebkuru dziedzera mērījumu, kas precīzi sakrīt ar 0,5 cm atzīmi, atzīmē pie nākamās 0,5 cm atzīmes, piemēram, 10,5 cm atzīmē kā 11,0 cm. Tomēr neatkarīgi no šiem kritērijiem vali nevar uzskatīt par zīdītājvali, ja tiek sniegti zinātniski (histoloģiski vai citi bioloģiski) pierādījumi attiecīgajām valsts iestādēm, kuras nosaka to, ka konkrētajam valim nevar šajā viņa fiziskā cikla posmā būt mazulis, kurš atkarīgs no mātes piena.
“Maza apjoma vaļu medības” nozīmē tādas vaļu ķeršanas darbības, kurās izmanto motorkuģus, kas aprīkoti ar harpūnu lielgabaliem, lai medītu vienīgi jostvaļus, pudeļdeguna delfīnus, knābjvaļus, grindas vai plēsoņdelfīnus.
II. MEDĪBU SEZONAS
Zivju pārstrādes kuģa darbības
2.
a) Aizliegts izmantot pārstrādes kuģi vai tam piesaistīto vaļu medību kuģi ar mērķi noķert vai apstrādāt plātņvaļus, izņemot jostvaļus, jebkuros ūdeņos uz dienvidiem no 40° dienvidu platuma, izņemot laika posmu no 12. decembra līdz 7. aprīlim, ieskaitot abas šīs dienas.
b) Aizliegts izmantot pārstrādes kuģi vai tam piesaistīto vaļu medību kuģi ar mērķi noķert vai apstrādāt kašalotus vai jostvaļus, izņemot gadījumus, ja Līgumslēdzējas valdības to atļauj saskaņā ar šā punkta c) un d) apakšpunktu un 5. punktu.
c) katra Līgumslēdzēja valdība paziņo visiem tās jurisdikcijā esošajiem pārstrādes kuģiem un tiem piesaistītajiem vaļu medību kuģiem, ka medību sezona vai sezonas nedrīkst ilgt vairāk nekā astoņus mēnešus no jebkura divpadsmit mēnešu ilga perioda, kurā vaļu medību kuģiem atļauts ķert vai nogalināt kašalotus; ar nosacījumu, ka katram pārstrādes kuģim un tam piesaistītajam vaļu medību kuģim var noteikt atsevišķu medību sezonu.
d) Katra Līgumslēdzēja valdība paziņo visiem tās jurisdikcijā esošajiem pārstrādes kuģiem un tiem piesaistītajiem vaļu medību kuģiem, ka viena nepārtraukta medību sezona nedrīkst ilgt vairāk nekā sešus mēnešus no jebkura divpadsmit mēnešu ilga perioda, kurā vaļu medību kuģiem atļauts noķert vai nogalināt jostvaļus, ar nosacījumu, ka:
1) katram pārstrādes kuģim un tam piesaistītajiem vaļu medību kuģiem var noteikt atsevišķu medību sezonu;
2) medību sezonā nav obligāti jāietver viss periods vai daļa no perioda, kas noteikts attiecībā uz citiem plātņvaļiem saskaņā ar šā punkta a) apakšpunktu.
3.
Ar tādu pašu nolūku viena gada laikā no šīs medību sezonas beigām ir aizliegts izmantot pārstrādes kuģi, kurš medību sezonas laikā ir nodarbojies ar plātņvaļu, izņemot jostvaļu, apstrādi jebkuros ūdeņos uz dienvidiem no 40° dienvidu platuma – jebkurā citā rajonā, izņemot Klusā okeāna ziemeļu daļu un tai piederošos ūdeņus uz ziemeļiem no ekvatora; ar nosacījumu, ka medību ierobežojumi Klusā okeāna ziemeļu daļā un tajā ietilpstošajos ūdeņos ir noteikti saskaņā ar šā saraksta 12. un 16. punktu, un ar nosacījumu, ka šo punktu nepiemēro kuģim, kurš medību sezonas laikā ticis izmantots vienīgi vaļu gaļas un to iekšējo orgānu saldēšanai un sālīšanai, kuri paredzēti cilvēku pārtikai vai dzīvnieku barībai.
Sauszemes stacijas darbības
4.
a) Aizliegts izmantot sauszemes stacijai piesaistīto vaļu medību kuģi ar mērķi nogalināt vai mēģināt nogalināt plātņvaļus un kašalotus, izņemot tos, kurus Līgumslēdzēja valdība atļauj nogalināt saskaņā ar šā punkta b), c) un d) apakšpunktu.
b) Katra Līgumslēdzēja valdība paziņo visām tās jurisdikcijā esošajām sauszemes stacijām un šīm sauszemes stacijām piesaistītajiem vaļu medību kuģiem par vienu medību sezonu, kuras laikā, izmantojot vaļu medību kuģus, ir atļauts ķert vai nogalināt plātņvaļus, izņemot jostvaļus. Šāda medību sezona notiek laika periodā, kas nepārsniedz sešus mēnešus pēc kārtas jebkuru divpadsmit mēnešu laikā, un attiecas uz visām Līgumslēdzējas valdības jurisdikcijā esošajām sauszemes stacijām; ar nosacījumu, ka atsevišķu medību sezonu var noteikt jebkurai sauszemes stacijai, ko izmanto plātņvaļu, izņemot jostvaļu, ķeršanai vai apstrādei un kas atrodas tālāk par 1000 jūdzēm no citas tuvākās sauszemes stacijas, kuru izmanto plātņvaļu, izņemot jostvaļu, ķeršanai vai apstrādei un kura ir tās pašas Līgumslēdzējas valdības jurisdikcijā.
c) Katra Līgumslēdzēja valdība paziņo visām tās jurisdikcijā esošajām sauszemes stacijām un šīm sauszemes stacijām piesaistītajiem vaļu medību kuģiem par vienu medību sezonu, kura nav ilgāka par astoņiem mēnešiem pēc kārtas jebkurā divpadsmit mēnešu ilgā periodā, kurā vaļu medību kuģiem atļauts ķert vai nogalināt kašalotus, ar nosacījumu, ka atsevišķu medību sezonu var noteikt jebkurai sauszemes stacijai, ko izmanto kašalotu ķeršanai vai apstrādei un kas atrodas tālāk par 1000 jūdzēm no citas tuvākās tās pašas Līgumslēdzējas valdības jurisdikcijā esošās sauszemes stacijas, kuru izmanto kašalotu ķeršanai vai apstrādei.
d) Katra Līgumslēdzēja valdība paziņo visām tās jurisdikcijā esošajām sauszemes stacijām un šīm sauszemes stacijām piesaistītajiem vaļu medību kuģiem par vienu medību sezonu, kas nav ilgāka par sešiem mēnešiem pēc kārtas jebkurā divpadsmit mēnešu ilgā laika periodā, kurā vaļu medību kuģiem ir atļauts ķert vai nogalināt jostvaļus (šādam laika periodam nav obligāti jāsakrīt ar to periodu, kas noteikts citiem plātņvaļiem saskaņā ar šā punkta b) apakšpunktu);  ar nosacījumu, ka atsevišķu medību sezonu var noteikt jebkurai sauszemes stacijai, ko izmanto jostvaļu ķeršanai vai apstrādei un kas atrodas tālāk par 1000 jūdzēm no citas tuvākās tās pašas Līgumslēdzējas valdības jurisdikcijā esošās sauszemes stacijas, kuru izmanto jostvaļu ķeršanai vai apstrādei.
Izņemot to, ka atsevišķu medību sezonu var noteikt jebkurai sauszemes stacijai, ko izmanto jostvaļu ķeršanai vai apstrādei un kas atrodas apgabalā ar tādiem okeanogrāfiskiem apstākļiem, kas nepārprotami atšķiras no apstākļiem tajā apgabalā, kurā atrodas citas sauszemes stacijas, kuras izmanto jostvaļu ķeršanai vai apstrādei un kuras ir tās pašas Līgumslēdzējas valdības jurisdikcijā; tomēr atsevišķas medību sezonas noteikšana, ņemot vērā šā apakšpunkta noteikumus, nevar tādējādi būt par iemeslu, lai noteiktu tādu laika periodu, kas aptver tās medību sezonas, kuras noteikusi tā pati Līgumslēdzēja valdība un kuras pārsniedz deviņus mēnešus pēc kārtas jebkurā divpadsmit mēnešu ilgā laika periodā.
e) Šajā punktā ietvertie aizliegumi attiecas uz visām sauszemes stacijām, kā tas noteikts 1946. gada Starptautiskās konvencijas par vaļu medībām II pantā.
Citas darbības
5.
Katra Līgumslēdzēja valdība nosaka visiem tās jurisdikcijā esošajiem vaļu medību kuģiem, kuri nestrādā kopā ar vienu pārstrādes kuģi vai sauszemes staciju, vienu nepārtrauktu medību sezonu, kas ir ilgāka par sešiem mēnešiem jebkurā divpadsmit mēnešu ilgā periodā, kurā šādiem vaļu medību kuģiem ir atļauts ķert vai nogalināt jostvaļus. Neatkarīgi no šā punkta vienu nepārtrauktu medību sezonu, kas nav ilgāka par deviņiem mēnešiem, var īstenot attiecībā uz Grenlandi.
III. VAĻU ĶERŠANA
6.
Vaļu nogalināšana komerciāliem mērķiem, izņemot jostvaļus, izmantojot aukstuma granātharpūnas, ir aizliegta sākot no 1980./1981. gada medību sezonas okeānā un no 1981. gada medību sezonas piekrastes ūdeņos. Jostvaļu nogalināšana komerciāliem mērķiem, izmantojot aukstuma granātharpūnas, ir aizliegta sākot no 1982./1983. gada medību sezonas okeānā un no 1983. gada medību sezonas piekrastes ūdeņos.*
7.
a) Saskaņā ar šīs konvencijas V panta 1. punkta c) apakšpunktu komerciālas vaļu medības kā okeānā, tā arī no sauszemes stacijām ir aizliegtas reģionā, kas pazīstams kā Indijas okeāna rezervāts. Tajā ietilpst ziemeļu puslodes ūdeņi – sākot no Āfrikas krasta līdz 100°E, tostarp arī Sarkanā jūra un Arābijas jūra, un Omānas līcis; un dienvidu puslodes ūdeņi sektorā no 20°E līdz 130°E ar dienvidu robežu līdz 55°S. Šis aizliegums ir spēkā neatkarīgi no tiem plātņvaļu un zobvaļu ieguves ierobežojumiem, kurus Komisija var laiku pa laikam noteikt. Šo aizliegumu Komisija it pārskatījusi tās ikgadējā sanāksmē 2002. gadā. (
b) Saskaņā ar šīs konvencijas V panta 1. punkta c) apakšpunktu komerciālas vaļu medības kā okeānā, tā arī no sauszemes stacijām ir aizliegtas reģionā, kas pazīstams kā Dienvidu okeāna rezervāts. Šajā rezervātā ietilpst dienvidu puslodes ūdeņi uz dienvidiem no šādas līnijas: sākot no 40°S, 50°W; tad uz austrumiem līdz 20°E; tad uz dienvidiem līdz 55°S;  tad uz austrumiem līdz 130°E; tad uz ziemeļiem līdz 40°S; tad uz austrumiem līdz 130°W;  tad uz dienvidiem līdz 60°S; tad uz austrumiem līdz 50°W; tad uz ziemeļiem līdz sākuma punktam. Šis aizliegums darbojas neatkarīgi no plātņvaļu un zobvaļu krājumu saglabāšanas statusa šajā rezervātā, ko laiku pa laikam nosaka Komisija. Tomēr šis aizliegums ir jāpārskata pēc desmit gadiem no tā sākotnējā pieņemšanas brīža un ik pēc desmit gadiem, un Komisija to laiku pa laikam var pārskatīt. Šajā apakšpunktā nav paredzēts nekas tāds, kas varētu kaitēt Antarktikas īpašajam juridiskajam un politiskajam statusam. **+
Pārstrādes kuģiem noteiktās apgabalu robežas 
8.
Aizliegts izmantot pārstrādes kuģi vai tam piesaistīto vaļu medību kuģi ar mērķi ķert vai apstrādāt plātņvaļus, izņemot jostvaļus, šādos apgabalos:
a) ūdeņos uz ziemeļiem no 60°N, izņemot intervālā no 150°E uz austrumiem līdz 140°W, pārstrādes kuģiem vai vaļu medību kuģiem ir atļauts ķert vai nogalināt plātņvaļus apgabalā starp 66°N un 72°N;
b) Atlantijas okeānā un tam piederošajos ūdeņos uz ziemeļiem no 40°S;
c) Klusajā okeānā un tam piederošajos ūdeņos uz austrumiem no 150°W starp 40°S un 35°N;
d) Klusajā okeānā un tam piederošajos ūdeņos uz rietumiem no 150°W starp 40°S un 20°N;
e) Indijas okeānā un tam piederošajos ūdeņos uz ziemeļiem no 40°S.
Apgabalu un rajonu klasifikācija
9.
a) Apgabalu klasifikācija
Apgabali, kuri attiecas uz dienvidu puslodes plātņvaļiem, izņemot Braida vaļus, ir ūdeņi starp ledāju robežu un ekvatoru, un starp garuma meridiāniem, kas norādīti 1. tabulā.
b) Rajonu klasifikācija
Rajoni, kuri attiecas uz dienvidu puslodes kašalotiem, ir ūdeņi starp ledāju robežu un ekvatoru, un starp garuma meridiāniem, kas norādīti 3. tabulā.
c) Ziemeļatlantijas ģeogrāfiskās robežas
Ģeogrāfiskās robežas Ziemeļatlantijā finvaļu, jostvaļu un seivaļu krājumiem ir šādas:
FINVAĻU KRĀJUMI
JAUNSKOTIJA
Uz dienvidiem un rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
47°N 54°W, 46°N 54°30’W,
46°N 42°W, 20°N 42°W.
ŅŪFAUNDLENDA-LABRADORA
Uz rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
75°N 73°30’W, 69vN 59°W, 61°N 59°W
52°20’N 42°W, 46°N 42°W un
uz ziemeļiem no līnijas caur šādiem punktiem:
46°N 42°W, 46°N 54°30’W, 47°N 54°W.
RIETUMGRENLANDE – uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
75°N 73°30’W, 69°N 59°W,
61°N 59°W, 52°20’N 42°W,
un uz rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
52°20’N 42°W, 59°N 42°W,
59°N 44°W, Fārvela rags.
AUSTRUMGRENLANDE-ĪSLANDE
Uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
Fārvela rags (Dienvidgrenlande),
59°N 44°W, 59°N 42°W, 20°N 42°W
un uz rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
20°N 18°W, 60°N 18°W, 68°N 3°E,
74°N 3°E, un uz dienvidiem no 74°N.
ZIEMEĻNORVĒĢIJA
uz ziemeļiem un uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
74°N 22°W, 74°N 3°E, 68°N 3°E,
67°N 0°, 67°N 14°E.
ZIEMEĻNORVĒĢIJA-FARĒRU SALAS
Uz dienvidiem no līnijas caur šādiem punktiem:
67°N 14°E, 67°N 0°, 60°N 18°W, un
uz ziemeļiem no līnijas caur šādiem punktiem:
61°N 16°W, 61°N 0°, Tīborēna (Rietumu ieeja Limfjordā, Dānija).
SPĀNIJA-PORTUGĀLE-BRITU SALAS
Uz dienvidiem no līnijas caur šādiem punktiem:
Tīborēna (Dānija), 61°N 0°, 61°N 16°W,
un uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
63°N 11°W, 60°N 18°W, 22°N 18°W.
JOSTVAĻU KRĀJUMI
KANĀDAS AUSTRUMKRASTS
Uz rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
75°N 73°30’W, 69°N 59°W, 61°N 59°W
52°20’N 42°W, 20°N 42°W.
CENTRĀLAIS RAJONS
Uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
Fārvela rags (Dienvidgrenlande),
59°N 44°W, 59°N 42°W, 20°N 42°W,
un uz rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
20°N 18°W, 60°N 18°W, 68°N 3°E,
74°N 3°E, un uz dienvidiem no 74°N.
RIETUMGRENLANDE
Uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
75°N 73°30’W, 69°N 59°W, 61°N 59°W
52°20’N 42°W, un
uz rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
52°20’N 42°W, 59°N 42°W,
59°N 44°W, Fārvela rags.
ZIEMEĻAUSTRUMU RAJONS
Uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
20°N 18°W, 60°N 18°W, 68°N 3°E, 74°N 3°E,
un uz ziemeļiem no līnijas caur šādiem punktiem:
74°N 3°E, 74°N 22°W.
SEIVAĻU KRĀJUMI
JAUNSKOTIJA
Uz dienvidiem un rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
47°N 54°W, 46°N 54°30’W, 46°N 42°W,
20°N 42°W.
ĪSLANDE – DĀNIJAS JŪRAS ŠAURUMS
Uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
Fārvela rags (Dienvidgrenlande),
59°N 44°W, 59°N 42°W, 20°N 42°W,
un uz rietumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
20°N 18°W, 60°N 18°W, 68°N 3°E,
74°N 3°E, un uz dienvidiem no 74°N.
AUSTRUMU RAJONS
Uz austrumiem no līnijas caur šādiem punktiem:
20°N 18°W, 60°N 18°W, 68°N 3°E, 74°N 3°E,
un uz ziemeļiem no līnijas caur šādiem punktiem:
74°N 3°E, 74°N 22°W.
d) Klusā okeāna ziemeļu daļas ģeogrāfiskās robežas
Ģeogrāfiskās robežas Klusā okeāna ziemeļu daļā kašalotu, Braida vaļu un jostvaļu krājumiem ir šādas:
KAŠALOTU KRĀJUMI
RIETUMU RAJONS
Uz rietumiem no līnijas caur ledāju dienvidu malu pa 180° meridiānu līdz 180°, 50°N, tad uz austrumiem pa 50°N paralēli līdz 160°W, 50°N, tad uz dienvidiem pa 160°W meridiānu līdz 160°W, 40°N, tad uz austrumiem pa 40°N paralēli līdz 150°W, 40°N, tad uz dienvidiem pa 150°W meridiānu līdz ekvatoram.
AUSTRUMU RAJONS
Uz austrumiem pa iepriekš minētajām līnijām.
BRAIDA VAĻU KRĀJUMI
AUSTRUMĶĪNAS JŪRA
RJUKJU SALU GRĒDAS RIETUMU PUSE
AUSTRUMU RAJONS
Uz rietumiem no 160°W (izņemot Peru piekrastes krājumu apgabalu).
RIETUMU RAJONS
Uz rietumiem no 160°W (izņemot Austrumķīnas jūras krājuma apgabalu).
JOSTVAĻU KRĀJUMI
JAPĀŅU JŪRA-DZELTENĀ JŪRA-AUSTRUMĶĪNAS JŪRA
Uz rietumiem no līnijas caur Filipīnu salām, Taivānu, Rjukju salām, Kjusju, Honsju, Hokaido un Sahalīnas salu, uz ziemeļiem no ekvatora.
OHOTSKAS JŪRA-KLUSĀ OKEĀNA RIETUMU DAĻA
Uz austrumien no Japāņu jūras-Dzeltenās jūras krājuma apgabala un uz rietumiem no 1800 – uz ziemeļiem no ekvatora.
ATLIKUMS
Uz austrumiem no Ohotskas jūras-Klusā okeāna rietumu daļas krājuma apgabala, uz ziemeļiem no ekvatora.
e) Braida vaļu krājumu ģeogrāfiskās robežas dienvidu puslodē
INDIJAS OKEĀNA DIENVIDU DAĻA
20°E līdz 130°E,
uz dienvidiem no ekvatora.
ZĀLAMANA SALAS
150°E līdz 170°E, 20°S
līdz ekvatoram.
PERU PIEKRASTE
110°W līdz Dienvidamerikas krastiem,
10°S līdz 10°N.
KLUSĀ OKEĀNA DIENVIDAUSTRUMU DAĻA
150°W līdz 70°W,
uz rietumiem no ekvatora (izņemot Peru piekrastes krājuma apgabalu).
KLUSĀ OKEĀNA DIENVIDRIETUMU DAĻA
130°E līdz 150°W,
uz dienvidiem no ekvatora (izņemot Zālamana salu krājuma apgabalu).
ATLANTIJAS OKEĀNA DIENVIDU DAĻA
70°W līdz 20°E,
uz dienvidiem no ekvatora (izņemot Dienvidāfrikas piekrastes ūdeņos esošā vaļu krājuma apgabalu).
DIENVIDĀFRIKAS PIEKRASTES ŪDEŅI
Dienvidāfrikas rietumu krasts, no 27°E un ārpus 200 metru izobatas.
Krājumu klasifikācija
10.
Visi vaļu krājumi tiek klasificēti kādā no trim kategorijām saskaņā ar Zinātniskās komitejas ieteikumiem, proti:
a) ilgstošas pārvaldes krājums (IPK) ir krājums, kura lielums nepārsniedz 10 procentus no maksimālās ilgtspējīgās ieguves (turpmāk tekstā – MII) krājuma līmeņa, ir zem MII krājuma līmeņa, un kura lielums nepārsniedz 20 procentus virs šī līmeņa; MII tiek noteikts atkarībā no vaļu skaita.
Ja krājums ilgstošu laika posmu praktiski nemainīgas ķeršanas režīmā ir palicis stabilā līmenī, tas tiek klasificēts kā ilgstošas pārvaldes krājums, ja nav tiešu pierādījumu, ka tas būtu jāklasificē citādi.
Komerciālas vaļu medības ir atļautas attiecībā uz ilgstošas pārvaldes krājumiem saskaņā ar Zinātniskās komitejas ieteikumiem. Šie krājumi norādīti saraksta 1., 2. un 3. tabulā.
Attiecībā uz krājumiem, kas ir MII krājuma līmenī vai ir lielāki par tiem, atļautā ķeršana nedrīkst pārsniegt 90 procentus no MII krājuma līmeņa. Attiecībā uz krājumiem, kas ir starp MII līmeni un 10 procentus zem šā līmeņa, atļautā ķeršana nedrīkst pārsniegt vaļu skaitu, kas tiek iegūts, ņemot 90 procentus no MII krājuma līmeņa un samazinot šo daudzumu par 10 procentiem uz katru 1 procentu, par kuru krājums kļūst mazāks nekā MII krājuma līmenis;
b) sākotnējās pārvaldes krājums (SPK) ir krājums, kurš vairāk nekā par 20 procentiem no MII krājuma līmeņa pārsniedz MII krājuma līmeni. Komerciālās vaļu medības saskaņā ar Zinātniskās komitejas ieteikumiem ir atļautas attiecībā uz sākotnējās pārvaldes krājumiem kā pasākumi, kas nepieciešami, lai krājumi sasniegtu MII krājuma līmeni un pēc tam optimālo līmeni efektīvā veidā un bez riska, ka to lielums varētu samazināties zem šā līmeņa. Atļautā ķeršana attiecībā uz šādiem krājumiem nedrīkst pārsniegt 90 procentus no MII, ja tā ir zināma, vai attiecīgā gadījumā ķeršanas darbības ir jāierobežo līdz tādam daudzumam, kas sasniegtu 90 procentus no MII šajā krājumā MII krājuma līmenī.
Ja nav ticamu pierādījumu, ka ilgstoša lielāka šāda procentu likme nesamazinās krājumu zem MII krājuma līmeņa vairāk kā par 5 procentiem no sākotnēji novērtētā daudzuma, tad sākotnējo izmantojamo krājumu var izmantot jebkura gada laikā. Izmantošana nedrīkst sākties, pirms nav saņemts tāds krājuma apjoma novērtējums, kuru Zinātniskā komiteja uzskata par apmierinošu. Krājumi, kas klasificēti kā sākotnējās pārvaldes krājumi, ir norādīti šā saraksta 1., 2. un 3. tabulā;
c) aizsargājamais krājums (AK) ir krājums, kurš ir par 10 procentiem zem MII krājuma līmeņa.
Aizsargājamo krājumu apgabalos nedrīkst veikt komerciālas vaļu medības. Tādā veidā klasificētie krājumi ir norādīti saraksta 1., 2. un 3. tabulā;
d) Neatkarīgi no citiem 10. punkta citiem noteikumiem pārstrādes kuģiem un tiem piesaistītajiem vaļu medību kuģiem ir jābūt noteiktam moratorijam attiecībā uz vaļu, izņemot jostvaļu, ķeršanu, nogalināšanu vai apstrādi. Šis moratorijs tiek piemērots kašalotiem, plēsoņdelfīniem un plātņvaļiem, bet ne jostvaļiem.
e) Neatkarīgi no citiem 10. punkta noteikumiem atļautie ķeršanas apjomi saistībā ar vaļu nogalināšanu komerciāliem mērķiem visos krājumos 1986. gada piekrastes medību sezonā un 1985./1986. gada okeāna medību sezonās ir pielīdzināmi nullei. Šis noteikums tiks pārskatīts, pamatojoties uz jaunākajiem zinātnieku ieteikumiem, un vēlākais no 1990. gada Komisija vispusīgi izvērtēs šā lēmuma ietekmi uz vaļu krājumiem un lems par šā noteikuma iespējamu grozīšanu un citu ieguves ierobežojumu noteikšanu.*(#
Plātņvaļu ieguves ierobežojumi
11.
Dienvidu puslodē 2006./2007. gada okeāna medību sezonā un 2007. gada piekrastes medību sezonā noķerto plātņvaļu skaits nedrīkst pārsniegt 1. un 2. tabulā norādītos ierobežojumus.
12.
Klusā okeāna ziemeļu daļā un tai piederošajos ūdeņos 2007. gadā un Atlantijas okeāna ziemeļu daļā 2007. gadā noķerto plātņvaļu skaits nedrīkst pārsniegt 1. un 2. tabulā norādītos  ierobežojumus.
13. a) Neatkarīgi no 10. punkta noteikumiem ieguves ierobežojumi attiecībā uz vaļu medībām aborigēnu izdzīvošanai, lai nodrošinātu aborigēniem iztikas līdzekļus, 1984. gada vaļu medību sezonā un jebkurā turpmākajā medību sezonā tiek noteikti saskaņā ar šādiem principiem: 
1) attiecībā uz krājumiem MII līmenī vai lielākiem par to vaļu ķeršana aborigēnu iztikas līdzekļu nodrošināšanai ir atļauta, ja vien kopējais noķerto vaļu nepārsniedz 90 procentus no MII;
2) attiecībā uz krājumiem, kas ir zem MII līmeņa, taču pārsniedz noteiktu minimālo līmeni, vaļu ķeršana aborigēnu iztikas līdzekļu nodrošināšanai ir atļauta, ja vien tā atbilst līmenim, kādu pieļauj vaļu krājumi, lai sasniegtu MII līmeni;
3) iepriekšminētie noteikumi, pamatojoties uz zinātniskiem ieteikumiem, tiks pārskatīti, un sākot vēlākais no 1990. gada Komisija vispusīgi izvērtēs šo noteikumu ietekmi uz vaļu krājumiem un lems par to grozīšanu;
4) aborigēnu veiktajās vaļu medībās, kuras notiek saskaņā ar šā punkta b) apakšpunkta 1), 2) un 3) daļu, ir aizliegts ievainot, ķert vai nogalināt vaļu mazuļus vai jebkuru vali, kurš ir kopā ar mazuli. Aborigēnu veiktajās vaļu medībās, kuras notiek saskaņā ar šā punkta b) apakšpunkta 4) daļu, ir aizliegts ievainot, ķert vai nogalināt vaļu mazuļus-zīdaiņus vai vaļu mātītes, kuras ir kopā ar mazuļiem;
5) visām aborigēnu veiktajām vaļu medībām jānotiek saskaņā ar attiecīgās valsts likumdošanu, kas ir saskaņā ar šo punktu;
b) vaļu ieguves ierobežojumi aborigēnu iztikas līdzekļu nodrošināšanai ir šādi:
1) Grenlandes vaļu ķeršana no Bēringa, Čukotkas, Boforta jūras krājumiem aborigēniem ir atļauta, taču vienīgi tad, ja šādu vaļu gaļa un no tiem iegūtie produkti tiek izlietoti tikai aborigēnu vietējam patēriņam, un papildus tiek paredzēts, ka:
i)
2003., 2004., 2005., 2006. un 2007. gadā noķerto Grenlandes vaļu skaits nedrīkst pārsniegt 280. To Grenlandes vaļu skaits, kas noķerti šajos gados, nedrīkst pārsniegt 67, izņemot gadījumus, ja jebkura pabalsta kvotas neizmantotā daļa katrā gadā (tostarp 15 neizmantotās noķeršanas reizes no 1998. līdz 2002. gada kvotas) tiek pārcelta uz priekšu un pievienota katra nākamā gada pabalsta kvotai ar nosacījumu, ka pabalsta kvota katram gadam netiek palielināta vairāk kā par 15 trāpījumiem;
ii)
šo noteikumu Komisija ik gadu pārskata, ņemot vērā Zinātniskās komitejas ieteikumus;
iii)
Zinātniskās komitejas padziļinātajā novērtējumā ietvertie secinājumi un ieteikumi 2004. gadam ir saistoši visām iesaistītajām pusēm, un saskaņā ar tiem ir jāgroza vaļu medību noteikumi;
2) pelēko vaļu ķeršana no Klusā okeāna ziemeļu daļas austrumu krājuma apgabala ir atļauta, taču vienīgi aborigēniem vai Līgumslēdzējai valdībai aborigēnu vārdā, un vienīgi tad, ja šādu vaļu gaļa un no tiem iegūtie produkti tiek izlietoti tikai aborigēnu vietējam patēriņam:
i)
2003., 2004., 2005., 2006. un 2007. gadā noķerto pelēko vaļu skaits saskaņā ar šo apakšpunktu nedrīkst pārsniegt 620 – ar nosacījumu ka noķerto pelēko vaļu skaits 2003., 2004., 2005., 2006. un 2007. gadā nepārsniedz 140;
ii)
šo noteikumu Komisija ik gadu pārskata, ņemot vērā Zinātniskās komitejas ieteikumus;
3) Rietumgrenlandes un Centrālā rajona krājuma apgabalos esošo kašalotu un Rietumgrenlandes krājuma apgabala finvaļu ķeršana aborigēniem ir atļauta, taču vienīgi tad, ja šādu vaļu gaļa un no tiem iegūtie produkti tiek izlietoti tikai aborigēnu vietējam patēriņam:
i)
to Rietumgrenlandes krājuma apgabala finvaļu skaits, kas noķerti saskaņā ar šo apakšpunktu, nedrīkst pārsniegt 1. tabulā norādītos ierobežojumus;

ii)
to Centrālā rajona krājuma apgabala kašalotu skaits, kas noķerti saskaņā ar šo apakšpunktu, 2003., 2004., 2005., 2006. un 2007. gadā nedrīkst pārsniegt 12, izņemot tad, ja jebkura kvotas katra gada neizmantotā daļa tiek pārcelta uz priekšu un pievienota jebkura nākamā gada kvotai, ar nosacījumu, ka kvota uz jebkuru turpmāko gadu netiek palielināta vairāk kā par 3;
iii)
to jostvaļu skaits, kas noķerti Rietumgrenlandes krājumu apgabalā, 2003., 2004., 2005., 2006. un 2007. gadā nedrīkst pārsniegt 175, izņemot tad, ja jebkura pabalsta kvotas katra gada neizmantotā daļa tiek pārcelta uz priekšu un pievienota jebkura nākamā gada pabalsta kvotai, ar nosacījumu, ka pabalsta kvota uz jebkuru turpmāko gadu netiek palielināta vairāk kā par 15 trāpījumiem. Šis noteikums tiks pārskatīts, ja 5 gadu laikā kļūs pieejami jauni zinātniski dati un ja to būs nepieciešams grozīt, pamatojoties uz Zinātniskās komitejas ieteikumiem;
4) 2003.–2007. gada medību sezonās to kuprvaļu skaits, ko noķer bekiāņi no Sentvinsentas un Grenadīnas, nedrīkst pārsniegt 20. Šādu vaļu gaļa un no tiem iegūtie produkti ir jāizlieto tikai Sentvinsentas un Grenadīnas vietējam patēriņam. Kvotas 2006. gada un 2007. gada medību sezonai stājas spēkā vienīgi pēc tam, kad Komisija ir saņēmusi Zinātniskās komitejas ieteikumu attiecībā uz to, ka 4 kuprvaļu noķeršanai katrā medību sezonā nevajadzētu apdraudēt krājumu.
14.
Aizliegts ķert vai nogalināt mazuļus–zīdaiņus vai vaļu mātītes, kuras ir kopā ar mazuļiem.
Plātņvaļu izmēru ierobežojumi
15.
a) Aizliegts ķert vai nogalināt seivaļus vai Braida vaļus, kuri ir īsāki par 40 pēdām (12,2 metriem), izņemot gadījumus, ja seivaļus un Braida vaļus, kuri nav īsāki par 35 pēdām (10,7 metriem) var ķert nogādāšanai uz sauszemes stacijām, ar nosacījumu, ka šādu vaļu gaļa tiks izmantota vietējam patēriņam kā cilvēku vai dzīvnieku barība.
b) Dienvidu puslodē aizliegts ķert vai nogalināt finvaļus, kuri ir īsāki par 57 pēdām (17,4 metriem), un ziemeļu puslodē aizliegts ķert vai nogalināt finvaļus, kuri ir īsāki par 55 pēdām (16,8 metriem);  izņemot gadījumus, ja finvaļus, kuri nav īsāki par 55 pēdām (16,8 metriem), dienvidu puslodē var ķert ar mērķi nogādāt tos uz sauszemes stacijām, un ja finvaļus, kuri nav īsāki par 55 pēdām (16,8 metriem) ziemeļu puslodē var ķert ar mērķi nogādāt tos uz sauszemes stacijām, ar nosacījumu, ka jebkurā gadījumā šādu vaļu gaļa tiks izmantota vietējam patēriņam kā cilvēku un dzīvnieku barība.
Kašalotu ieguves ierobežojumi
16.
Abu dzimumu kašalotu ieguves ierobežojumi dienvidu puslodē ir pielīdzināti nullei 1981./1982. gada okeāna medību sezonā un 1982. gada piekrastes medību sezonā, kā arī turpmākajās medību sezonās, un ir pielīdzināti nullei ziemeļu puslodē 1982. gada piekrastes medību sezonā, kā arī turpmākajās piekrastes medību sezonās; izņemot tad, ja ķeršanas ierobežojumi 1982. gada piekrastes medību sezonā un turpmākajās medību sezonās Klusā okeāna ziemeļu daļas rietumu rajonā nav noteikti, un tas ir jāizlemj Komisijā pēc Zinātniskās komitejas īpašas vai ikgadējas sanāksmes.   Šie ierobežojumi ir spēkā tik ilgi, līdz Komisija, pamatojoties uz iegūto zinātnisko informāciju, kas katru gadu tiek pārskatīta, lemj citādi saskaņā ar tām procedūrām, kuras tobrīd nosaka Komisijas darbību.
17.
Aizliegts ķert vai nogalināt mazuļus–zīdaiņus vai vaļu mātītes, kuras ir kopā ar mazuļiem.
Kašalotu izmēru ierobežojumi
18.
a) Aizliegts ķert vai nogalināt kašalotus, kuri ir īsāki par 30 pēdām (9,2 metriem), izņemot Atlantijas okeāna ziemeļu daļu, kur aizliegts ķert vai nogalināt kašalotus, kuri ir īsāki par 35 pēdām (10,7 metriem).
b) Dienvidu puslodē uz ziemeļiem no 40°S laika posmā no oktobra līdz janvārim ieskaitot aizliegts ķert vai nogalināt kašalotus, kuri ir garāki par 45 pēdām (13,7 metriem).
c) Klusā okeāna ziemeļu daļā un tai piederošajos ūdeņos uz dienvidiem no 40°N, laika posmā no marta līdz jūnijam ieskaitot aizliegts ķert vai nogalināt kašalotus, kuri ir garāki par 45 pēdām (13,7 metriem).
IV. APSTRĀDE
19.
a) Aizliegts izmantot zivju pārstrādes kuģi vai sauszemes staciju ar mērķi apstrādāt vaļus, kuri tiek klasificēti kā aizsargājamie krājumi saskaņā ar 10. punktu vai ir noķerti, pārkāpjot saraksta 2., 3., 4., 5., 6., 7., 8., 11., 12., 14., 16. un 17. punktu, neatkarīgi no tā, vai tos ir noķēruši vaļu mednieki, kuri atrodas Līgumslēdzējas valdības jurisdikcijā.
b) Visi pārējie noķertie vaļi, izņemot kašalotus, ir jānogādā uz pārstrādes kuģi vai sauszemes staciju, un šādu vaļu visas ķermeņa daļas ir jāapstrādā, tās vārot vai citādi, izņemot vaļu iekšējos orgānus, vaļu bārdu un visu vaļu peldspuras, kašalotu gaļu un vaļu ķermeņu daļas, kas domātas cilvēku pārtikai vai dzīvnieku barībai. Līgumslēdzēja valdība mazāk attīstītajos reģionos izņēmuma kārtā var atļaut vaļu apstrādi bez sauszemes staciju izmantošanas ar nosacījumu, ka šie vaļi tiek pilnībā izlietoti saskaņā ar šā punkta noteikumiem.
c) “Beigtu vaļu” un to vaļu skeletu pilna apstrāde, kurus izmanto kā fenderus, netiek prasīta tad, ja šādu vaļu gaļa vai kauli ir sliktā stāvoklī.
20.
a) Vaļu ķeršanu apstrādei uz pārstrādes kuģa regulē vai aizliedz kuģa kapteinis vai pārstrādes kuģa atbildīgā persona, lai neviens vaļa skelets (izņemot tāda vaļa, kurš ir ticis izmantots kā fenderis, kas ir jāpārstrādā, kamēr vien tas ir praktiski iespējams) nepaliktu jūrā ilgāk par trīsdesmit trim stundām sākot no vaļa nogalināšanas brīža līdz brīdim, kad valis tiek uzcelts uz kuģa tā apstrādei.
b) Vaļiem, kurus noķer jebkurš vaļu mednieks nogādāšanai uz pārstrādes kuģi vai sauszemes staciju, ir jābūt ar skaidru marķējumu, lai varētu identificēt šo vaļu mednieku un norādīt ķeršanas rīkojumu.
V. UZRAUDZĪBA UN KONTROLE
21.
a) Uz katra pārstrādes kuģa ir jābūt vismaz diviem vaļu medību inspektoriem, kuri var nodrošināt medību kontroli visu diennakti, ar nosacījumu ka vismaz viens šāds inspektors atrodas uz katra vaļu medību kuģa, kurš darbojas kā pārstrādes kuģis.  Šos inspektorus darbā norīko un viņu darbu apmaksā tā valdība, kuras jurisdikcijā atrodas šis pārstrādes kuģis; ar nosacījumu, ka inspektori netiek nosūtīti uz kuģiem, kuri neatkarīgi no produktu krājumiem tiek sezonas laikā izmantoti tikai vaļu gaļas un cilvēku pārtikai vai dzīvnieku barībai paredzēto iekšējo orgānu saldēšanai vai sālīšanai.
b) Pienācīgas pārbaudes ir jāveic arī katrā sauszemes stacijā. Inspektorus, kuri strādā katrā sauszemes stacijā, darbā norīko un viņu darbu apmaksā tā valdība, kuras jurisdikcijā atrodas šī sauszemes stacija.
c) Dalībvalstīm jāvienojas par tādiem novērotājiem, kurus var izvietot uz citu dalībvalstu pārstrādes kuģiem un sauszemes stacijām vai uz sauszemes staciju grupām. Šos novērotājus darbā norīko Komisija ar tās sekretariāta palīdzību, bet viņu darbu apmaksā tā valsts, kura tos ir izvirzījusi šim darbam.
22.
Artilēristi un pārstrādes kuģu, sauszemes staciju, kā arī vaļu medību kuģu komandas darbā tiek pieņemtas ar tādiem noteikumiem, ka atlīdzība par viņu darbu ir atkarīga ne vien no noķerto vaļu skaita, bet arī tādiem faktoriem kā vaļu sugas, izmēri un medību ienesīgums.    Artilēristiem vai vaļu medību kuģu apkalpes locekļiem netiek izmaksātas prēmijas vai cita veida atlīdzība par noķertajiem zīdītājvaļiem.
23.
Vaļus mēra pēc tam, kad tie ir nomierinājušies uz klāja vai uz platformas pēc to atbrīvošanas no pacelšanas troses un satveršanas iekārtas, izmantojot mērlenti, kas izgatavota no neelastīga materiāla. Mērlentes nullpunktu piestiprina pie kāda stieņa vai nekustīga mehānisma, kas atrodas uz klāja vai platformas līdzās vaļa vienam galam. Šis stienis jāiedur vaļa astes spurā blakus tā astes ierobojuma galam. Mērlenti tur cieši nostieptā taisnā līnijā paralēli kuģa klājam un vaļa ķermenim, nevis gar vaļa muguru kā izņēmuma gadījumos, un mērījumu nolasa vaļa ķermeņa otrā galā. Mērījumos par vaļa galiem tiek uzskatīts tā augšējā žokļa gals vai – attiecībā uz kašalotiem – to galvas priekšā vistālāk esošā daļa un astes spuras virsotne starp astes ierobojumiem.
Mērījumus atzīmē līdz tuvākajai pēdai vai izmēram, kas vienāds ar 0,1 metru. Tas nozīmē, ka vali, kas ir 75 pēdas 6 collas līdz 76 pēdas 6 collas garš, reģistrē kā 76 pēdas garu vali, un vali, kas ir 76 pēdas 6 collas līdz 77 pēdas 6 collas garš, reģistrē kā 77 pēdas garu vali. Līdzīgā veidā vali, kas ir 10,15 metrus līdz 10,25 metrus garš, reģistrē kā 10,2 metrus garu, un vali, kas ir 10,25 metrus līdz 10,35 metrus garš, reģistrē kā 10,3 metrus garu vali. Vaļa izmēru, kas ir precīzi puspēda vai 0,05 metri, atzīmē pie nākamās puspēdas vai 0,05 metriem, piemēram, 76 pēdas 6 collas atzīmē kā 77 pēdas un 10,25 metrus atzīmē kā 10,3 metrus.
VI. PIEPRASĪTĀ INFORMĀCIJA
24.
a) Visiem vaļu medību kuģiem, kuri darbojas saistībā ar pārstrādes kuģi, ir jāziņo pa rāciju pārstrādes kuģim:
1) laiks, kad ir noķerts katrs valis;
2) tā suga un
3) tā marķējums, kas veikts atbilstoši 20. punkta b) apakšpunktam.
b) Šā punkta a) apakšpunktā minētā informācija pārstrādes kuģim ir nekavējoties jāievada nemainīgā protokolā, kurš jebkurā laikā ir pieejams vaļu medību inspektoriem pārbaudes veikšanai; un papildus šādā nemainīgā protokolā ir jāievada šāda informācija, tiklīdz tā kļūst pieejama:
1) laiks, kad valis izcelts, lai veiktu apstrādi;
2) vaļa garums, kas izmērīts saskaņā ar 23. punktu;
3) dzimums;
4) ja tā ir mātīte – vai tas ir zīdītājvalis;
5) garums un dzimums embrijam, ja tāds ir, un
6) pilns paskaidrojums par katru likumpārkāpumu.
c) Protokols, kas atbilst šā punkta b) apakšpunktā noteiktajam, ir jāsaglabā arī sauszemes stacijās, un visa informācija, kas ietverta minētajā apakšpunktā, ir jāievada tajā, cik drīz vien iespējams.
d) Protokols, kurš atbilst šā punkta b) apakšpunktā noteiktajam, ir jāsaglabā arī “maza apjoma vaļu medību” operācijās, kuras veic no piekrastes vai no okeāna flotes kuģiem, un visa informācija, kas norādīta minētajā apakšpunktā, ir jāievada tajā, cik drīz vien tas iespējams.
25.
a) Visām Līgumslēdzējām valdībām par visiem vaļu medību kuģiem, kuri darbojas kopā ar pārstrādes kuģiem un sauszemes stacijām, ir jāsniedz Komisijai šāda informācija:
1) metodes, kas izmantotas vaļu nogalināšanai un kas nav harpūnas, un it īpaši saspiests gaiss;
2) to vaļu skaits, kuriem ir trāpīts, bet kuri ir pazaudēti.
b) Protokols, kurš atbilst šā punkta a) apakšpunktā norādītajam, ir jāsaglabā arī uz kuģiem, kuri piedalās “maza apjoma vaļu medību” operācijās, un pie vietējiem iedzīvotājiem, kuri noķer tās sugas vaļus, kas norādītas 1. punktā, un visa minētajā apakšpunktā norādītā informācija ir jāievada tajā, cik drīz vien iespējams, un Līgumslēdzējai valdībai tas ir jānosūta Komisijai.
26.
a) Paziņojums jāsniedz atbilstoši šīs konvencijas VII panta noteikumiem divu dienu laikā pēc katras kalendārās nedēļas beigām, ietverot tajā informāciju attiecībā uz plātņvaļu skaitu pa sugām, kas noķerti jebkuros ūdeņos uz dienvidiem no 40°S uz visiem pārstrādes kuģiem vai tiem piesaistītajiem vaļu medību kuģiem, kuri atrodas katras Līgumslēdzējas valdības jurisdikcijā, ar nosacījumu, ka tad, ja par noķerto katras sugas vaļu daudzumu Sekretariāts ir paziņojis Starptautiskajai vaļu medību komisijai, ka tas ir sasniedzis 85 procentus no jebkura kopējā Komisijas noteiktā medību limita, šāds paziņojums, kā minēts iepriekš, ir jāiesniedz katras dienas beigās, ietverot tajā informāciju par noķerto katras šīs sugas vaļu daudzumu.
b) Gadījumā, ja maksimālie vaļu ķeršanas daudzumi, kas atļauti saskaņā ar 11. punktu, tiek sasniegti pirms katra gada 7. aprīļa, tad Sekretariāts, pamatojoties uz saņemto informāciju, nosaka Starptautiskajai vaļu medību komisijai datumu, kurā katras sugas maksimālie ķeršanas daudzumi būtu uzskatāmi par sasniegtiem, un paziņo katram pārstrādes kuģa kapteinim un katrai Līgumslēdzējai valdībai par šo datumu ne vēlāk kā četras dienas iepriekš. Ja pārstrādes kuģi vai tiem piesaistītie vaļu medību kuģi noķer vai mēģina noķert plātņvaļus, par kuriem šādā veidā ir paziņots, tad tā ir uzskatāma par nelikumīgu darbību, ja tā notikusi jebkuros ūdeņos uz dienvidiem no 40°S pēc pusnakts, kad iestājies attiecīgais datums.
c) Paziņojums saskaņā ar šīs konvencijas VII panta noteikumiem ir jāsniedz katram pārstrādes kuģim, kurš gatavojas piedalīties vaļu medību operācijās jebkuros ūdeņos uz dienvidiem no 40°S.
27.
Saskaņā ar šīs konvencijas VII panta noteikumiem visiem pārstrādes kuģiem un vaļu medību kuģiem ir jāsniedz paziņojums ar šādu statistikas informāciju:
a) par katras sugas noķerto vaļu daudzumu, par šajā sakarā pazaudēto daudzumu un par daudzumu, kas apstrādāts uz katra pārstrādes kuģa vai sauszemes stacijā, un
b) par katras šķirnes eļļas kopējo daudzumu, par gaļas, mēslojuma (gvano) un citu no tiem iegūto produktu daudzumiem kopā ar
c) sīkas ziņas par katru vali, kurš apstrādāts uz pārstrādes kuģa, sauszemes stacijā vai “maza apjoma vaļu medību” operāciju laikā, kā arī par datumiem un par medību aptuvenām platuma un garuma koordinātām, par vaļu sugu, dzimumu un garumu, un – ja tajos ir embriji – embriju garumu un dzimumu, ja tas ir ticis noskaidrots.
Informācija, kas norādīta a) un c) apakšpunktā, ir jāpārbauda dokumentu noformēšanas laikā, un Komisijai ir arī jāsniedz visa informācija, kas tiek savākta vai iegūta attiecībā uz vaļu piedzimšanas vietām un vaļu migrāciju.
28.
a) Saskaņā ar šīs konvencijas VII panta noteikumiem visiem pārstrādes kuģiem un vaļu medību kuģiem ir jāsniedz paziņojums ar šādu statistikas informāciju:
1) katra pārstrādes kuģa nosaukums un tā bruto tilpība;
2) par katru vaļu medību kuģi, kas strādā kopā ar pārstrādes kuģi vai sauszemes staciju:
….i)
datumu, kurā katrs no tiem ir nokomplektēts braucienam un kurā tas beidzis vaļu medību sezonu,
….ii)
to dienu skaitu, kurās katrs no tiem ir atradies jūrā vaļu medībās katrā sezonā,
….iii)
bruto tilpību, jaudu zirgspēkos, garumu un citus raksturlielumus; jānorāda kuģi, kuri tiek izmantoti vienīgi kā velkoņi;
3) to sauszemes staciju saraksts, kuras darbojas attiecīgajā laikā, un ar lidaparātiem, ja tādi ir, vaļu meklējumos nolidoto jūdžu daudzums;
b) informācija, kas prasīta a) apakšpunkta 2) punkta iii) daļā, ir jāieraksta reģistrācijas žurnālā kopā ar šādu informāciju, kas norādīta A. pielikumā, un jānosūta Komisijai:
1) ja tas ir iespējams – laiks, kas dienā pavadīts vaļu ķeršanas operāciju dažādos posmos,
2) jebkādi grozījumi pasākumos, kuri norādīti a) apakšpunkta 2) punkta i)–iii) daļā vai b) apakšpunkta 1) punktā, vai informācija no citiem atbilstošiem avotiem par vaļu ķeršanas rezultātiem “maza apjoma vaļu medību” operācijās.
29.
a) Ja iespējams, visi pārstrādes kuģi un sauszemes stacijas no katra paņemtā vaļa savāc un paziņo:
1) par abām olnīcām vai par abu testu kombinēto nozīmi,
2) vismaz vienu ausu aizbāzni vai vienu zobu (vēlams vienu zobu no apakšžokļa).
b) Ja iespējams, jāsavāc līdzīgas kolekcijas tām, kuras norādītas a) apakšpunktā, un jāziņo par “maza apjoma vaļu medību” operācijām, kuras tiek veiktas no piekrastes vai no jūras flotes kuģiem.
c) Visi saskaņā ar a) un b) apakšpunktu savāktie paraugi ir atbilstoši jāapzīmē ar platformas vai kādas citas vaļa identifikācijas numuru un pienācīgi jāsaglabā.
d) Līgumslēdzējas valdības pēc iespējas drīzāk sakārto analīzēm paņemtos audu paraugus un priekšmetus, kas savākti saskaņā ar a) un b) apakšpunktu, un paziņo Komisijai šo analīžu rezultātus.
30.
Līgumslēdzēja valdība iesniedz Starptautiskās vaļu medību komisijas sekretāram sagatavotās zinātnisko pētījumu atļaujas pirms to izsniegšanas, un dara to pietiekami savlaicīgi, lai Zinātniskā komiteja varētu tās izskatīt un sniegt par tām komentārus. Sagatavotajās atļaujās norāda:
a) pētījuma mērķus;
b) ķeršanai paredzēto dzīvnieku skaitu, dzimumu, izmērus un krājumus;
c) citu valstu zinātnieku iespējas piedalīties šajā pētījumā; un
d) iespējamo efektu šā krājuma saglabāšanai.
Sagatavotās atļaujas ir jāpārskata un jāpārrunā Zinātniskās komitejas ikgadējā sanāksmē, kad tas ir iespējams. Ja atļaujas varētu izsniegt pirms nākamās ikgadējās sanāksmes, tad sekretārs pa pastu nosūta sagatavotās pētījumu atļaujas Zinātniskās komitejas locekļiem, lai tie sagatavotu komentārus un izskatītu tās. Provizoriskie rezultāti, kas iegūti pētījumu laikā, izmantojot šādas atļaujas, kļūst pieejami Zinātniskajai komitejai tās nākamajā ikgadējā sanāksmē.
31.
Līgumslēdzēja valdība nodod Komisijas rīcībā visu tās oficiālo likumu un noteikumu kopijas, kas attiecas uz vaļiem un vaļu medībām, un visas izmaiņas šādos likumos un noteikumos.
1946. GADA STARPTAUTISKĀ KONVENCIJA 
PAR VAĻU MEDĪBĀM, SARAKSTA A. PIELIKUMS
TITULLAPA
(viens vaļu medību kuģa žurnāls visai medību sezonai)
Vaļu medību kuģa nosaukums
Būvēšanas gads


Piesaistīts ekspedīcijai/sauszemes stacijai

Medību sezona


Kopējais garums
Koka/tērauda korpuss


Bruto tilpība


Dzinēja tips
Jauda ZS


Maksimālais ātrums
Vidējais meklēšanas ātrums


Radiolokatora iekārta, izgatavotājs un modeļa Nr.


Uzstādīšanas datums


Lielgabala kalibrs un izgatavotājs


Pirmās izmantotās harpūnas tips……………………ar sprāgstvielu/elektriska/bez sprāgstvielas
Nogalināšanai izmantotās harpūnas tips

Priekšgājēja garums un tips


Vaļu ķeršanas tauvas tips

Stobra augstums virs jūras līmeņa

Ātrlaiva izmantota, Jā/Nē
Kapteiņa vārds un uzvārds

Pieredze (gadu skaits)

Šāvēja vārds un uzvārds


Pieredze (gadu skaits)

Apkalpes locekļu skaits:

1946. GADA STARPTAUTISKĀ KONVENCIJA PAR VAĻU MEDĪBĀM
IKDIENAS DATU REĢISTRĀCIJAS LAPA
1. TABULA
Datums:................ Vaļu ķērāja nosaukums 
 Lapas Nr.:

	Meklēšana: Meklēšanas sākšanas (vai atsākšanas) laiks
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	*Laiks, kad vaļi pamanīti vai par to paziņots vaļu medību kuģim
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vaļu suga
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pamanīto vaļu skaits un bara nr.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Atrašanās vieta
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Tā vaļu medību kuģa nosaukums, kurš atradis vaļus
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vajāšana: Vajāšanas sākšanas (vai vaļu atrašanas apstiprinājuma) laiks
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Laiks, kad valis nošauts vai kad vajāšana izbeigta
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Radiolokators izmantots (Jā/Nē)
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Noķeršana: Laiks, kad valis iezīmēts ar karodziņu vai kad kuģis atrodas līdzās valim, lai to paņemtu tauvā
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ķeršanas kārtas nr.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vilkšana tauvā Laiks, kad valim sāk piestiprināt tauvu
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Laiks, kad valim beidz piestiprināt tauvu vai sāk to vilkt tauvā
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Datums un laiks, kad valis nogādāts līdz pārstrādes vietai
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Atpūta: Apstāšanās laiks (dreifēšanai vai atpūtai)
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dreifēšanas/atpūtas laika beigas
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Operāciju pabeigšanas laiks
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Kopējais meklēšanas laiks

Kopējais vajāšanas laiks

A) ar radiolokatoru

B) bez radiolokatora

Kopējais pārvietošanas laiks

Kopējais tauvā vilkšanas laiks

Kopējais atpūtas laiks

Pārējais laiks
(piemēram, degvielas iepildīšana tvertnēs, atrašanās ostā) 


LAIKA APSTĀKĻI
	
Laiks
	Apstākļi jūrā
	Vēja stiprums un virziens
	Redzamība

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Pamanītie vaļi (daudzums un baru skaits)
Zilie vaļi

Finvaļi

Kuprvaļi

Pundurvaļi

Seivaļi

Paraksts

Braida vaļi

Jostvaļi

Kašaloti

Citi (precizēt)

……


……


SARAKSTA A. PIELIKUMS
PAZIŅOJUMS PAR VAĻU BARU
2. TABULA
Tiek noformēts jūras ekspedīcijā vai piekrastes stacijā par katru vajāto kašalotu baru. Katru dienu tiek izmantota atsevišķa veidlapa.
Ekspedīcijas vai piekrastes stacijas nosaukums

Datums ………………………….. Pārstrādes kuģa atrašanās vieta pusdienlaikā

Vaļu bara atrašanas laiks

Kopējais vaļu skaits barā

To vaļu skaits barā, kurus var noķert

Katra vaļu medību kuģa no bara noķerto vaļu skaits

Vaļu medību kuģa nosaukums

Vaļu medību kuģa nosaukums

Vaļu medību kuģa nosaukums

Vaļu medību kuģa nosaukums

Kopējais no bara noķerto vaļu skaits

Piezīmes:
Paskaidrojumi
A.
Par katru vajāto vaļu baru aizpildīt vienā stabiņā to vaļu skaitu, ko noķēris katrs vaļu medību kuģis, kurš piedalījies šajā vajāšanā; ja vaļu medību kuģi baru ir vajājuši, taču nevienu vali nav noķēruši, tad ierakstīt 0; par vaļu medību kuģiem no flotiles, kuri šo baru nav vajājuši, ierakstīt X.
B.
Šajā veidlapā bars nozīmē tādu vaļu grupu, kuri atrodas kopā pietiekami tuvu cits citam tādā mērā, ka vaļu medību kuģis, kurš ir beidzis pārvietot vienu vali, var sākt vajāt vēl kādu citu vali gandrīz uzreiz, netērējot laiku meklēšanai. Atsevišķs valis tiek ierakstīts šajā veidlapā kā bars, kurš sastāv no 1 vaļa.
C.
Valis, kuru var noķert, ir tādu izmēru vai tādas sugas valis, kuru vaļu ķērāji varētu noķert, ja tas būtu iespējams. Tas nebūt nenozīmē visus tos vaļus, kuru izmērs pārsniedz likumīgi atļauto izmēru, proti, ja vaļu medību kuģi ir plānojuši ķert tikai liela izmēra vaļus, tad šādus vaļus var uzskatīt par medījamiem.
D.
Informācija par vaļu medību kuģiem no citām ekspedīcijām vai kuģu apkalpēm, kas strādā ar to pašu vaļu baru, ir jāieraksta ailē: Piezīmes.
[ZEMSVĪTRAS PIEZĪMES]
[6. punkts]
* Brazīlijas, Īslandes, Japānas, Norvēģijas un Padomju Sociālistisko Republiku Savienības valdība iebilda pret 6. punkta otrajā teikumā norādīto laika posmu. Attiecībā uz visām pārējām Līgumslēdzējām valdībām šis teikums stājās spēkā 1982. gada 8. martā. Norvēģija atsauca savus iebildumus 1985. gada 9. jūlijā un Brazīlija 1992. gada 8. janvārī.
Īslande 1992. gada 30. jūnijā izstājās no šīs konvencijas. 

Japānas un Krievijas Federācijas iebildumi nav tikuši atsaukti; šis teikums šīm valdībām nav saistošs.
[7. punkta a) apakšpunkts]
( Komisija 54. ikgadējā sanāksmē 2002. gadā piekrita turpināt saglabāt šo aizliegumu, taču neapsprieda to, vai vajadzētu noteikt laiku, kad to varētu pārskatīt vēlreiz.
[7. punkta b) apakšpunkts]
** Japānas valdība iebilda pret 7. punkta b) apakšpunktā norādīto laika posmu attiecībā uz apjomu, kas saistīts ar Antarktikas jostvaļu krājumiem.
Arī Krievijas Federācijas valdība iebilda pret 7. punkta b) apakšpunktā norādīto laika posmu, taču 1994. gada 26. oktobrī tā iebildumus atsauca.
Attiecībā uz visām Līgumslēdzējām valdībām, izņemot Japānu, 7. punkta b) apakšpunkts stājās spēkā 1994. gada 6. decembrī.
+ 7. punkta b) apakšpunkts paredz, ka okeāna dienvidu rezervāta statusu var pārskatīt pēc “desmit gadiem pēc tā sākotnējās pieņemšanas”. 7. punkta b) apakšpunkts tika pieņemts 1994. gadā Komisijas 46. ikgadējā sanāksmē. Tātad pirmā tā pārskatīšana ir paredzēta 2004. gadā.
[10 punkta e) apakšpunkts]
* Japānas, Norvēģijas, Peru un Padomju Sociālistisko Republiku Savienības valdība iebilda pret 10. punkta e) apakšpunktā noteikto laika posmu. Attiecībā uz visām pārējām Līgumslēdzējām valdībām šis punkts stājās spēkā 1983. gada 3. februārī. Peru atsauca savus iebildumus 1983. gada 22. jūlijā.
Japānas valdība 1987. gada 1. maijā atsauca savus iebildumus attiecībā uz komerciālajām vaļu medībām okeānā; 1987. gada 1. oktobrī – attiecībā uz jostvaļu un Braida vaļu komerciālajām vaļu medībām piekrastes ūdeņos; un 1988. gada 1. aprīlī – attiecībā uz kašalotu komerciālajām vaļu medībām piekrastes ūdeņos.
Norvēģijas un Krievijas Federācijas iebildumi nav atsaukti; šis punkts minētajām valdībām nav saistošs.
[10 punkta e) apakšpunkts]
* Japānas, Norvēģijas, Peru un Padomju Sociālistisko Republiku Savienības valdība iebilda pret 10. punkta e) apakšpunktā noteikto laika posmu. Attiecībā uz visām pārējām Līgumslēdzējām valdībām šis punkts stājās spēkā 1983. gada 3. februārī. Peru atsauca savus iebildumus 1983. gada 22. jūlijā.
Japānas valdība 1987. gada 1. maijā atsauca savus iebildumus attiecībā uz komerciālajām vaļu medībām okeānā; 1987. gada 1. oktobrī – attiecībā uz jostvaļu un Braida vaļu komerciālajām vaļu medībām piekrastes ūdeņos; un 1988. gada 1. aprīlī – attiecībā uz kašalotu komerciālajām vaļu medībām piekrastes ūdeņos.
Norvēģijas un Krievijas Federācijas iebildumi nav atsaukti; šis punkts minētajām valdībām nav saistošs.
( Īslandes iesniegtais dokuments par pievienošanos Starptautiskajai konvencijai par vaļu medību regulēšanu un Konvencijas protokolam, kas tika deponēts 2002. gada 10. oktobrī, paredz, ka Īslande “stingri ievēro iepriekšminēto konvenciju un tās protokolu ar atrunu attiecībā uz Konvencijai pievienotā saraksta 10. punkta e) apakšpunktu”.
Turklāt šis dokuments nosaka:
“Neatkarīgi no tā Īslandes valdība neatļaus Īslandes kuģiem veikt vaļu medības komerciāliem mērķiem pirms 2006. gada, un arī pēc tam tā neatļaus veikt šādas vaļu medības, kamēr ar Starptautisko vaļu medību komisiju netiks panākts progress sarunās par atjaunoto apsaimniekošanas shēmu (RMS). Taču tas neattiecas uz tā saukto moratoriju vaļu medībām komerciāliem mērķiem, kas noteikts šā saraksta 10. punkta e) apakšpunktā, kurš netiek atcelts noteiktā laikā pēc atjaunotās apsaimniekošanas shēmas pabeigšanas.
Šādos apstākļos vaļu medības komerciāliem mērķiem netiks atļautas bez pienācīga zinātniskā pamatojuma, efektīgas pārvaldes un tā ieviešanas plāna.”
# Amerikas Savienoto Valstu, Apvienotās Karalistes, Argentīnas, Austrālijas, Brazīlijas, Čīles, Francijas, Itālijas, Jaunzēlandes, Meksikas, Monako, Nīderlandes, Peru, Sanmarīno, Somijas, Spānijas, Vācijas, Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes un Zviedrijas valdība ir izteikusi iebildumus pret Īslandes atrunu attiecībā uz 10. punkta e) apakšpunktu.
[13. punkta a) apakšpunkta 2. daļa]
1 Komisija, ņemot vērā Zinātniskās komitejas ieteikumus, pēc iespējas drīzāk nosaka: a) minimālo vaļu krājuma līmeni katram krājumam, mazāk par kuru vaļus nevar noķert, un b) pieauguma tempu katram vaļu krājumam attiecībā pret MII līmeni katram vaļu krājumam. Zinātniskā komiteja sniedz ieteikumus par vaļu krājumu minimālo līmeni un par pieauguma tempu attiecībā pret MII līmeni dažādos vaļu ķeršanas režīmos.
* Laiks, kad par vaļiem paziņots vaļu medību kuģim, ir laiks, kad vaļu medību kuģim tiek ziņots par bara atrašanās vietu un kad tas sāk doties tajā virzienā, lai sāktu to vajāt.





[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2007

Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2007
2

[image: image1.png]